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 /  

Gegenstand

Bezahlung  der  SIAE-Gebühren  für  die 
Stadtbibliothek  Sterzing  -  Lesefest  für  die 
Wipptaler Sommerleseaktion - Jahr 2026

Oggetto

Pagamento  dei  diritti  SIAE  per  la  Biblioteca 
Civica  di  Vipiteno  -  Festa  della  lettura  per  il 
concorso estivo per la promozione della lettura 
nell'Alta Val d'Isarco nell'anno 2026

Festgestellt,  dass  es  für  Jugendliche  von  elf  bis 
sechzehn Jahren bereits die landesweite Initiative 
zur Leseförderung: „Liesmich 2026“ gibt,  der sich 
auch  die  Stadtbibliothek  Sterzing  angeschlossen 
hat;

Constatato  che  per  i  giovani  dagli  undici  fino  ai 
sedici  anni  esiste  già  l’iniziativa,  a  livello 
provinciale,  di  promozione  della  lettura  “Leggimi 
2026” a cui anche la Biblioteca Civica di Vipiteno ha 
aderito;

In Anbetracht der Tatsache, dass es notwendig und 
Aufgabe  einer  Bibliothek  ist,  Aktionen  zur 
Leseförderung  auch  für  Kindergarten-  und 
Grundschulkinder  anzubieten  und  dass  daher  in 
diesem  Jahr  zum  vierten  Mal  die  Wipptaler 
Sommerleseaktion organisiert wurde;

Dato  atto  che  è  necessario  ed  è  compito  della 
biblioteca  proporre  manifestazioni  di  promozione 
della lettura anche per i bambini delle elementari e 
dell’asilo  e  che  anche  quest’anno  è  stato 
organizzato per la quarta volta il concorso di lettura 
Alta Val d’Isarco”;

Festgestellt,  dass es für  notwendig erachtet  wird, 
zum Abschluss der Aktion ein Lesefest mit einem 
Unterhaltungsprogramm  für  alle  teilnehmenden 
Kinder zu organisieren;

Ritenuto  necessario  mettere  a  disposizione,  a 
conclusione della promozione, in occasione di una 
festa-premiazione,  anche  delle  attività  ludico-
ricreative  che  possano  intrattenere  gli  aderenti 
all’iniziativa;

Festgestellt,  dass  für  die  Vorführung  von  zwei 
Kinderfilmen SIAE-Gebühren anfallen;

Accertato  che  per  la  proiezione  di  due  film  per 
bambini sono dovuti dei diritti SIAE;

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag; Visto il bilancio di previsione;

Aufgrund
- des Haushaltsvollzugsplanes i.g.F.;
- der geltenden Gemeindesatzung;
-  des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino Südtirol, genehmigt mit 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 ;

Visti
- il piano esecutivo di gestione nel testo vigente;
- il vigente statuto comunale;
- il Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2 ;

e n t s c h e i d e t LA RESPONSABILE DEL SERVIZIO

DIE VERANTWORTLICHE DES DIENSTES d e t e r m i n a

1) Aus den in den Prämissen genannten Gründen 
folgende Beauftragung:

1) Per i motivi descritti nelle premesse il seguente 
incarico:

Beauftragung  für:  Bezahlung  der  SIAE-Gebühren 
für  die  Stadtbibliothek  Sterzing  -  Lesefest  für  die 
Wipptaler Sommerleseaktion - Jahr 2026

Incarico  per:  Pagamento  dei  diritti  SIAE  per  la 
Biblioteca Civica di Vipiteno - Festa della lettura per 
il  concorso estivo per  la  promozione della  lettura 
nell'Alta Val d'Isarco nell'anno 2026

an das Unternehmen/alla ditta SIAE

Auftragsbetrag/importo incarico Euro 62,54 zzgl. MwSt. / più IVA

Gesamtbetrag/Importo complessivo: Euro 63,42



2) Festgehalten, dass der gegenständliche Vertrag 
im Sinne von Art. 18, GVD Nr. 36/2023 mittels 
Korrespondenz abgeschlossen wird.

2) Constatato che  il  presente  contratto  verrà 
perfezionato  ai  sensi  dell’art.  18,  D.lgs.  n. 
36/2023 tramite scambio di corrispondenza.

3) Festgehalten,  dass  nach  überprüfter 
Leistungserbringung  die  Liquidierung  ohne 
weitere  Verwaltungsmaßnahme  innerhalb  der 
vorliegenden  Ausgabenverpflichtung 
vorgenommen wird. In diesem Sinne werden die 
entsprechenden  Rechnungen  liquidiert, 
nachdem  der  Verantwortliche  des  Verfahrens 
die  Kontrolle  der  Ordnungsmäßigkeit  der 
Leistung  und  die  Ausstellung  der 
Zahlungsanweisung vorgenommen hat.

3) Constatato  che  successivamente  alla  verifica 
della  regolare esecuzione della prestazione,  si 
procederà  alla  liquidazione senza necessità  di 
ulteriore  determinazione,  nei  limiti  comunque 
dell'impegno di cui al presente atto. Pertanto le 
rispettive fatture saranno liquidate solo dopo la 
verifica della regolare prestazione e l'emissione 
del  mandato  di  pagamento  da  parte  del 
responsabile del procedimento.

4) Die  diesbezügliche  Ausgabe  wie  folgt 
anzulasten:

4) Di imputare la relativa spesa come segue:

Betrag
Importo

Ueb - Kapitel – Artikel - KK
Ueb - Capitolo - Articolo - CC

Beschreibung
Descrizione

Komp.-Jahr
Anno comp.

Feststellung/Verpflichtung Nr.
N. accertamento/impegno

63,42 € 
05021.02

19900 - 1 - 50201 

N.a.b. Steuern, Abgaben und gleichgesetzte 
Einnahmen zu Lasten der Körperschaft - Bibliothek - 

Steuern, Abgaben und n.a.b.gleichgesetzte Einnahmen 
zu Lasten der Körperschaft

Imposte, tasse e proventi assimilati a carico dell'ente 
n.a.c. - Biblioteca - Imposte, tasse e proventi assimilati 

a carico dell'ente n.a.c.

2026 2790 / 2026 

Jede/r Interessierte kann gegen diesen Entscheid 
innerhalb von 30 Tagen ab Vollstreckbarkeit  beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht  in  Bozen  Rekurs 
einbringen.

Ogni  interessato/a  può  presentare  ricorso  al 
Tribunale  di  Giustizia  Amministrativa  di  Bolzano 
entro 30 giorni dall’esecutività della determinazione.

Sterzing, 01.10.2026 Vipiteno
Die Verantwortliche des Dienstes La responsabile del servizio

  Dr. Karin Hochrainer 
(DIGITAL SIGNIERTES DOKUMENT - DOCUMENTO FIRMATO DIGITALMENTE)

Sichtvermerk  betreffend  die  buchhalterische 
Ordnungsmäßigkeit,  durch welchen die finanzielle 
Deckung bestätigt wird (Art. 187 R.G. vom 03. Mai 
2018, Nr. 2)

Visto di regolarità contabile attestante la copertura 
finanziaria (art. 187 L.R. 03 maggio 2018, n. 2)

Sterzing, 01.10.2026 Vipiteno

Die Verantwortliche der Buchhaltung La responsabile di ragioneria

 Dr. Karin Plattner 
(DIGITAL SIGNIERTES DOKUMENT - DOCUMENTO FIRMATO DIGITALMENTE)

Mitzuteilen an: Da notiziare:
- Stadtbibliothek

- BM

- Stadträtin dott.ssa Chiara Martorelli

- Biblioteca civica

- Sindaco

- assessora dott.ssa Chiara Martorelli
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